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AHHOTAIUA. AKTYaJlIbHOCTh JAHHOH pa0OThl BUIUTCS Ha (POHE HE PELICHHBIX MPoOIeM (OIBKIOPUCTUKI
MPOLIJIOT0 MEepHoAa, KacaloUIMXCs BOIIPOCOB IeHe3Kca JIMpo-dnudeckoro npousseneHus «Kei3 Kubek», cras-
LIEro OOmKM IS psijia TIOPKCKUX HapoaoB. HoBH3Ha MPOBENEHHOIO MCCIIEA0BAHHS COCTOUT B TOM, YTO BIIEp-
BbI¢ OBUIO IIPOBEICHO CPABHEHNUE OCHOBHBIX HAIIMOHAJILHBIX BEPCHI MMOAMbI Ha Ka3aXCKOM M HOTaiiCKOM sI3bIKaX,
a TAKKe UX MEPEeBOJIOB Ha JIPYTHe TIOPKCKUE S3bIKH.

Llenbio HAacTOSIIEH CTaThbH SIBISIETCS MOIBITKA NPHUBJICUYCHNSI BHUMAHHSI OTPACIEBBIX CIELHAINCTOB U BbI-
HEeCeHHEe Ha HayuHOe 00CY’K/ICHHE THITOTE3bl PeLeNUy 1 TpaHC(HOpPMALi OHOMACTHYECKOW TEPMHHOIOTHU OC-
HOBHBIX BapuaHToB 31oca «Kbi3 JKnbex» B KOHTEKCTE CyIECTBYIOLIECH STHOIMHIBUCTHYECKOI POOIeMaTHKY.

OcHoBHas 3aj1a4a paboThl 3aKJIIOYAETCS B COMOCTABICHUH IVIABHBIX SMMYECKUX OOBEKTOB: STHOHUMA JiCd-
2anbaiinpbl U3 Ka3aXCKUX BEPCHI d10Ca U TONOHUMA HeanblOailisl, BCTPEUAIOIIETOCs B €€ HOraliCKUX BapHaHTax.

[Tpu KOMIapaTHBHOM aHAIN3e COJACPIKAHMS TEKCTa Pa3IMYHBIX BepcHil sroca Ha kazaxckoM («Kpi3 JXKibek»,
«Kucca “Kbiz KiGex xukascor™») n HoraiickoM («Kbi3-Mnbek», «Tobieren Men Kbi3-Mnbek») si3pikax, a Take
UX 1epeBooB Ha KbIprei3ckuii («Kbi3 XKubek»), pycckuit («Kbi3 XKunbek»), Typeukuii («Kizeibek Destani», «Kiz
Jibek Destan1») u y36ekckuii («Kuzxudax», «Qiz jibek» u «Qiz-Jibek») s3b1k1 ObUT HCIIONB30BaH CPABHUTEIIBHO-
HCTOPUYCCKUI METO.

B pesysbTrare nmpoBeeHHBIX MCCIIE0BAHMN YCTAHOBICHO, YTO €CJIM B Ka3aXCKUX BapHaHTaX 3I0ca jcazai-
6ailnbl — 3TO HAa3BaHUE KA3aXCKOIO IUIEMEHH, TO B €r0 HOTAWCKUX BEpCHSX HeanvlOatinbl — TO HAUMEHOBAHUE
MecTHOCTH. [Ipu 3TOM B HALMOHAIBHBIX BEPCHSIX 310Ca 000X HAPOJIOB OHH BBIIVISAAT KaK B3aHMO3aMEHEHHbBIE
TepMuHbl. [IpuMeyarenbHo, 4TO COOBITHS ONUCHIBaeMbIe B 000HX CIIydasx MPOMCXOIIT Ha mobdepexbe UEpHoro
Mopsi. OTPBIBKU U3 TEKCTa AIIOCOB, B KOTOPBIX MPUBOASTCS dcazandaiinet N Azanvi6aiiivl BHIDLT KaK KaJlbKU-
POBaHHBII TIEPEBOJI.

Ha nam B3misi/1, IPeACTaBISIIOTCS EPCIICKTUBHBIMY IJIbHEHIIINE 3bICKAHUSI 110 YCTaHOBJICHUIO STUMOJIOTU-
YeCKOI HEOJIHO3HAYHOCTH OHUMOB dicacanbailiel u HAeanvibatinet. [Ipencraiser Hay4YHbI HHTEpPEC yCTaHOBIIE-
HHe (HaKTOPOB aMIUTU(UKALMK ¥ KOHTAMHHALIUH, OKA3aBIIUX BIMSHUE HA MPOLIECCHI CIOKETOCIOKEHHS HALlUO-
HaJbHBIX Bepcuii anoca «Koi3 XKubek». [Ipeanaraercs 00CyanTh BO3MOXXHOCTD U 11€71€C000pa3HOCTh MPOBEICHUS
JaNIbHEHIINX MCCIIeIOBAHUH, HAIIPABICHHBIX HA M3yYCHUE PACCMOTPEHHBIX OHUMOB 10 OTHOIICHHIO JPYT K JIpy-
'y C TOYKH 3PESHUSI TEOPUU OMHAPHBIX OIIIO3ULHUH (ITHOHUM — TOIIOHUM; TOIIOHUM — STHOHUM) U C TOYKHU 3PCHUS
KOHLICTILIUH YTUMOJIOTUUECKHUX THE3L.

KioueBble ¢j10Ba: 5110C Ka3axCKuii; snoc Horavickuii; Kei3-XKubek; KLIs-ﬁH6eK; »karaybaiinel; Sransioaii-
nb1; Kaparenns; Axrenus; [lamou; Yambunoens; YamOynu Macton; [llambana
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Tentative study of onomastic material of national versions
of the Kyz Zhibek epic

Abstract. It is believed that the recording and publication of the Kazakh lyrical epic Kyz Zhibek took place at
the end of the 19" century. The beginning of the collection, study and scientific research of numerous versions of
the poem, including by foreign scientists, dates back to the beginning of the 20" century.

The relevance of this work is seen against the background of unresolved problems of folkloristics of the past
period concerning the genesis of the lyrical epic work Kyz Zhibek, which became common to a number of Turkic
peoples. The novelty of the research is that for the first time a comparison was made of the main national versions
of the poem in the Kazakh and Nogai languages, as well as their translations into other Turkic languages.

The purpose of this article is an attempt to attract the attention of industry specialists and to submit for
scientific discussion the hypothesis of reception and transformation of onomastic terminology of the main variants
of the Kyz Zhibek epic in the context of existing ethnolinguistic issues.

The main objective of the work is to compare the main epic objects: the ethnonym Zhagalbaily from the
Kazakh versions of the epic and the toponym Yagalybaily, found in its Nogai versions.

In a comparative analysis of the content of the text of various versions of the epic in Kazakh (Kyz Zhibek, Kyz
Zhibek hikayasi Kissa) and Nogai (Kyz-Yibek, Tolegen men Kyz-Yibek) languages, as well as their translations into
Kyrgyz (Kyz Jibek), Russian (Kyz Jibek), Turkish (Kizcibek Destani, Kiz Jibek Destant) and Uzbek (Kizzhibak,
Qiz jibek and Qiz-Jibek) languages were used comparatively historical method.

As a result of the conducted research, it was found that if in the Kazakh versions of the epic Zhagalbaily is
the name of the Kazakh tribe, then in its Nogai versions Yagalybaily is the name of the area. At the same time,
in the national versions of the epic of both peoples, they look like interchangeable terms. It is noteworthy that
the events described in both cases take place on the Black Sea coast. Excerpts from the text of the epics, which
contain Zhagalbaily and Yagalybaily, look like a calculated translation.

In our opinion, further research to establish the etymological ambiguity of the onyms Zhagalbaily and
Yagalybaily seems promising. It is of scientific interest to establish the factors of amplification and contamination
that influenced the processes of plot composition of national versions of the Kyz Zhibek epic. It is proposed to
discuss the possibility and expediency of conducting further research aimed at studying the considered synonyms
in relation to each other from the point of view of the theory of binary oppositions (ethnonym — toponym; toponym
— ethnonym) and from the point of view of the concept of etymological nests.

Key words: Kazakh epic; Nogai epic; Kyz-Zhibek; Kyz-Yibek; zhagalbaily; Yagalybaily; Karateniz; Akteniz;
Shambil; Chambilbel; Chambuli Maston; Shambala

For citation: Rakhimov, A. M. Tentative study of onomastic material of national versions of the Kyz Zhibek
epic. Epic studies. 2024, No. 3(35), pp. 108-123. DOI: 10.25587/2782-4861-2024-3-108-123.

Beenenne

CornacHO OONBIIMHCTBY UCTOYHUKOB, Tpom3BeaeHne «Kui3 XKubek», B COOTBETCTBHE ¢ KITaCCH-
(uKanuel S10CoB, OTHOCUTCS K KaTETOPUH JIMPUYECKUX M09M KaK y Ka3aXCKOTo, TaK U 'y HOTralCcKo-
ro Hapona. CpaBHEHHE HAIIMOHAIBHBIX BApPUAHTOB ATOW TOAMBI, C LEJIBI0 YCTAHOBICHUS Pa3IUIui
CIOKETOB M 00CYXJICHHSI BO3MOXKHBIX MPUYMH X BO3HUKHOBEHHMSI, CTaJIO OCHOBHBIM ITOCHIIOM U 3a-
Jlavei TIPOBEJICHNsI JTaHHOTO MccienoBaHus. Pe3ynbrarsl paboTsl Obl OQOPMIICHBI B BUJE CTAaThH
1 BBIHECEHBI Ul MyONMKAIlUU B HAJEKAE MPOSBICHHs K HEH 3aMHTEPECOBAHHOCTH CIIEINAINCTOB
y3koro npoduist. Panee Mbl He 0OHapyKMBaJIN MTyOIMKALNA CPAaBHUTEILHOTO XapakTepa srnoca «Kbi3
Kubex», mpuHALIEKAIIET0 Pa3IMIHBIM HapogaM. Pe3ynasTaTsl paboThl, MOTyUSHHBIE TOCPEACTBOM
WCIIOJIb30BAHMS CPABHHUTEIBHO-MCTOPHYECKOTO METO/Ia, Ha HAlll B3I, MOTYT OBITh MHTEPECHBIMU HE
TOJIBKO JJIsI BHUMAHHMS yUEHBIX, HO U 7SI IIMPOKOTO KPyTra HHTEPECYFOLUXCSI TAHHOM TEMOI UnTaTeNeH.
Oco0oe BHUMAaHKE 3aCTyKHUBAIOT UTOI'H, OJIyYESHHbIC IPH CONOCTABICHNH IFIABHOI'O 3MMYECKOT0 STHO-
HHMMa Ka3aXCKUX BEPCHH MMOIMBI — jKarajOaiibl M TOOHNMA e€ HOTaliCKNX BapUaHTOB — SIrayiblOaiiiisl.
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OTMeuaercsi, YTO M0 COCTOSTHUIO Ha CETO/HSIIHUN IeHb N3y4YeHo 16 myOiuKanmii Ka3axcKux Bep-
cuii 1anHOrO 3moca [1, c. 172]. OHu paznuyaroTcs Mex1y coO0ol HazBaHMUAMH, 00beMOM U (hOopMOi
nznoxkenus. Cpeny HUX HanboJiee U3BECTHBI JIBE BEPCHM TaKUX aBTOpoB Kak JKycynbek koxka I1laii-
XbICTaMyJTbl: Drmdeckast mosMa «Kui3 XKubek» («Kucca “Kpi3 XKibek xukascer”») u Mycabaii xbIpay:
«Kp13 Kubex» («Kp13 XKibex»). [lepsas mybomukamms Bepcun smoca JKycymnbeka xoxa Illakixpicnamy-
ab1 cocrosiack B 1900 1. IlepeBon pykonucHoi Bepcun Myca0aii sxbipay gatupyercst 1887 r. Tekct ero
pyxorcu oOHapyxkeH B 1959 r. [leproamaeckn Bepcun 000X aBTOPOB BBIITYCKAIOTCS IO HACTOSIIIETO
BpemeHH [2, ¢. 333].

Nmeercst unpopmanus, uto B 1876 1. B Kazanu Beinuia ogHa u3 Hanbonee paHHuX Bepcuid «Kbi3
’Kubex» Ha Ka3aXCKOM SI3bIKE, HO €€ CIOJKET He JIOIIeN 10 HamuX AHei. [IpuMedaTensHo, 94To B Kazax-
CKHMX BEPCHSIX JaHHOTO 3110Ca HE OTMEUEH STHOHUM «HOTAMIBD). DTO MO3BOJISIET YTBEPKAATH O OoJiee
MO3IHEM BPEMEHHU BO3HHUKHOBEHHS JaHHOM MOSMBI 10 CPAaBHEHUIO, HAIIPUMEp, C IPYTUM JIUPO-310-
coM «Ko3ssl Kopremn — basu Cyny» [3, c. 214].

Kpome toro, mp1 otmedaeM, uto «Ks13 XKubek» He 00HapyKHBaeTCs B KapaKalMakCKOM (HOIBKIO-
pe B TO BpeMsi, KOTJIa OH M300MIIyeT CChUIKAMH Ha «HOTAMIIBI».

Bo MHOrMX Ka3aXCKHX H JIpyTHX CpelHea3HaTcKuX dI1ocax crnennpuuecKiuM (pakTopoM sBIseTCS
3THUYECKOE caMOco3HaHue repoes: «Hapoa Moii, Horainib», «3eMJIsl MOETO HOraiiibl», «5l — Horait u3
pona...» [4, c. 503].

Cpenn Ka3axoB OTMEUEHBI CIICAYIONINE BapHaluy Ha3zBaHus amoca: «Ker3 Kubex» (Bocemb Bep-
CUil pa3HBIX UCHONHUTENECH), srmueckas nosma «Kei3 Kubex» («Kucca “Kpiz JKibek XHUKasChr™»),
«IToama «Ke13 XKubex» («Kucca Ker3 XKidek»), «IlecHs o Kpi3 XKubek» («Kpr3 JXKibek neren eneny),
«ITecup K13 XKubex» («Kpi3 XKidek eneni»), «Ilecan Koz XKubex» («Kpi3 Kidek enenuepi»), «Ilo-
ama o Ke3 JKunbek» («Kp13 XKibek kuccacer»), «Berpeua Tonerena n Koz XKubek» («Tenerennig
Kibexke xombIFpIcKanby ), «Mctopus Ko XKubex» («Kpr3 XKidek Tapuxs») [2, c¢. 333-339].

«Kb13 Kubek» n3BecteH kak B Kazaxcrane, Tak u cpenu ka3zaxoB CunbIasHa [5, c. 101].

Crnemyer OTMETHTH, UTO XOTS Pa3[esIeHHE Ha TEPOMUYECKUI M JIFOOOBHBIM 31MOC MOXXHO 000-
CHOBATH IO CTUJIIO U COICPKAHHUIO, MEKIY dTUMH AByMsI THIIAMU [TO3M HET YEeTKOIl rpaHHUHI [0,
c. 362]. B toxe Bpems «Ku13 XKubek» ckopee mupudeckuii, ueM repoudeckuii [7, c¢. 7]. dmsa «Kei3
Knbex», Kak [IsI pPOMaHTHYECKOTO 3110Ca, XapaKTePHO COYCTAHNE CTUXOB M MPO3HI, YTO BCTPEUACT-
cs1, BIIPOYEM, M B repondeckoM smoce. Ho npozamerpudeckas popma ckazaHuii 3aKperuieHa Bcé xe
3a pOMaHTHYECKUMH dT0camu [5, ¢. 124]. Kpome Toro, B JaHHO# MoAMe TpUMEHSOTCs | 1-ciioxHbIe
CTPOKH M YETBIPEXCTHUIIHBIE CTPO(BI TUIIHYHBIC JUIsl TUPUUYECKUX [TOBECTBOBAHMUH, TOTNA KaK JUIs
repondeckux smocos (batirliq ziri) xapakTepHbl cEMHUCIIOKHbBIE CTUXOTBOPHBIE CTPOKH U CTPO(HI
tuma laisse [6, c. 63].

YcTaHOBIICHO, YTO 3JIEMEHTHI Fepor3Ma UMEIOTCsl B 00pa3nax Ka3axCKOro pOMaHHYECKOTo 3I10-
ca Takke, KaKk M JJMPUIECKOe HadajJo OOHApyKMBACTCS B KIACCHYECKHUX 00pa3Iax repondecKoro
smoca. B «Kb13 XKubek» smeMeHThl Tepondeckoro 31moca XxapakTepHbl JuIs BTOpoii ero yacrtu. Ha-
npumep, Cancpi36aii cmacaet XKnbek ot Opaka ¢ KaIMBIIKHM XaHOM XopeHoM [8, c. 57] u Bo riase
OTIOTUCHUS OOk IAeT ero BoMCKo [1, ¢. 368], TeM cambiM 0CBOOOXAast OT 3aXBATYMKOB Ka3aXCKUE
koueBbs [9, c. 281; 10, c. 263]. OT™MeyaeTcs, 4TO TPAIAULUOHHBIE T€POUYECKUE MOTHUBBI, JaHHOTO
3M0Ca CO3AaHBl CPABHUTENBHO MO3AHO [1, c. 176], mpy 3TOM WX KOMIIO3HMIIHS COCTABIIEHA B COOT-
BeTCTBYyIOIIEM cTuie [3, ¢. 223]. dopma xe poMaHa MOIJIa pacCMaTPUBATLCS KaK >KaHP KOPEHHOM
st crenu [11, c. 40].

B Hacrosiee Bpemst kazaxckuii anoc «Kpi3-J)Knoek» BXOAUT B CIIMCKU HEMATEPHAILHOTO KYJIBTYp-
Horo Hacneaus Pecry6nuku Kazaxcran u MmupoBoro kyisrypaoro Haciaeans FOHECKO!.

! National list of intangible cultural heritage of Republic of Kazakhstan [Omnexrpounsrii pecypc]. URL: https://ich.unesco.
org/doc/src/25753.pdf: (nara obparmenus: 19.06.2024)
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Cpenu 3amaanbIx nccnenosareneii, kpome Kapna Paiixiist (Karl Reichl) Bonpocsr usyuenus «Koi3
Kubex» ObuTH 3aTpOHYTH Takke XeHapukom bémorenom (Boeschoten Hendrik)? [12,¢. 7; 13, ¢. 14].

«Kb13 XKnubex» npucyTCTBYeT He TOJIBKO B (hOJIBKIOPE Ka3aXx0B, HO U APYTHX TIOPKCKHX HApOJIOB.
OtMmeuaercsi, 9TO Cpein KBIPIBI30B pacnpocTpaHensl Bepeun JKycynoeka Llaiixsicmamynst u XKam-
6puta XKabaesa. 'oBoputcst 0 Hanmm4ny 6oJee BOCEMH 3alMCEH 3TUX BAPHAHTOB 3I10CA, C YKa3aHUEM
WHBEHTAPHBIX HOMEPOB HEKOTOPBIX M3 HUX™, XpaHsmuxcs B Donzae pykonuceid KbIprei3ckoro uH-
CTHTYTa SI3bIKOB M KyJbTypbl. Cpeil HUX €CTh BEPCHUH, 3aMHCAHHbBIC Y KBIPTHI30B, IPOKMBABIINX Ha
tepputopun Tampkukucrana U Kuras. 31ech jke MpUBOISATCS JIaHHBIE 00 UX MCIIOJIHUTEINSIX, S3bIKE,
Ha KOTOPOM OHH OBUIN 3aIlCaHbl, a TAK)KE BPEMEHN, U MecTax cOopa npousBeneHuii [ 14, c. 5-6].

Cpenn y30ekckoro Hapoja paHee ObUI PacHpOCTpPaHEH OJMH M3 Ka3aXCKUX BAPHAHTOB 3I0Ca
rox Ha3BaHueM «Knzxnbax» («Kuzxubax»). JlaHHYIO BepcHIo 3aricai U UCIIOIHSUII MeBel Dpramr
JxymaHOyT60yTs-0TITbL, IpoKUBaBIIHi B Byxapckoit obmactu B 1868—1937 . [5, c. 67, 69].

B nacrosimee Bpemst nHpopManus o kazaxckoM smnoce «Kbi3 XKubex» Bkitouaercst B MccleioBa-
Tenbekue Tpyasl [ 15, ¢. 238] u y36ekckue yuebnuku [16, c. 31].

B xakacckoM (OJIBKIOPE €CTh reporuecKoe ckazanue «AX Unbek Apbiry («Ax Hibexk Apbir»)’.
I'maBHas reponHst KOTOPOTro OHOMMEHHAs NeBymika Ynbek. Jlannsrii smoc Obut n3an B 1968 1. [17].
«YUnbex Apsiry 3HauuT «Yncras menkoBas HUTH» [18, c. 55], «Ax unbek» TpakTyercs Kak «Oemast
KpyueHas meénkoBast HUTh» [19, c. 160].

Wzyuanacek He ToipKo TekcTonorus «Ker3 Kubek» [6, c¢. 360-381; 20, c. 272], HO U 3aTPOHYTHIC
B HEM BOINPOCHI OOBIYHOTO TpaBa Ka3axCKoro oOIliecTBa, HaIpUMeEp, TeMa HHCTUTYTa JeBupara [21,
c. 270; 22, c. 254].

Wudopmanusi, 0 HOraiickux BepcHsiX TaHHOTO Tpou3BeneHus npuBoantcs M. M. CukaiueBbiM
(IlefixanueB) B n3nannn «Horaiickuit repondecknii arocy». 31ech e yKa3blBaeTCsl, YTO Y HOTAHIIEeB
«Kp13-itnbex» [23, c. 5] BmepBeie ObT 0OHAPYXKEH W 3alKcaH JUMG B mepuon 1956-1966 rr. [23,
c. 18]. Kpome Toro, mMeercst HECKOJIBKMX BepcHii anoca roj HazBanueM «Toseren n Kei3-iinbex». Ca-
Mast KOpOTKasi 3 KOTopsIX B 1991 1. Bommna B coopruk «Copok Horaiicknx 6orareipein». Heooxonumo
n00aBuTh, uTo Tocae 1966 . mis coopa marepuasnoB M. M. CHukaaiueB OpraHU30BbIBAJ €KETOIHBIC
(ONBKIIOpHBIE SKCIEANIINN B PETHOHBI pacceneHus Horaines B npeaenax CCCP [23, c. 19].

Hapsay ¢ stum mmeercs emé OfHO HOTaickoe Ha3BaHHE 31oca, Takoe Kak «Témeren m Keois-
Nubex». OTmMedaeTcs, 4To HOTalcKKe JIMPO-3IUYECKUE [T09MBI ellle He ObUIM pacCMOTPEHBI B CHEIHU-
JIBHBIX MOHOTpaduIecKnX MCCIeoBaHUAX. B To e Bpems, Hapsmy ¢ (OHIOM MaTEpPHAIOB O JIH-
TUIOMaTHYECKO Mepenucke Horaicknx OMeB U Myp3, OHH OTHOCSITCSI K I'PYIIIE BAXKHBIX HCTOYHUKOB.
Taxoxe ynoMmuHaeTcs HH(GOPMAIHSL O HAIMYNY 3aIIMCAHHBIX, HO €IIE He OITyOJIMKOBAaHHBIX BAPHAHTOB
«Téneren u Kbi3-Mnbex». OHu XpaHsaTcs B IMYHOM apxuBe cobupareins doibkiopa T. Akmanoero-
Ba, npoxxkusaromiero B Tepekian-Mekre6 [24, c. 4]. Cuuraercsi, 4TO psiJi HOraCKUX (OIBKIOPHBIX
TEKCTOB, Mpou3BeaeHuil mostoB XVII-XX BB., elie He BOIIeNT B HAYYHBIH M KyAbTypHBIH 000pOT
[4, c. 506].

Horaiickue BapuanTsl «Téneren u Ke3-Mubdek», OTHOCATCS K KaTETOPHH HAPOIHBIX JTUPO-ITIHYC-
CKHX [109M, X KOMIIO3MIMS, KaK ¥ UX BepCUil Ha PYTUX TIOPKCKUX S3bIKaX 00yCJIOBIEHA )KaHPOBOMH
pupooil nactaHos [24, c. 37].

W3zBecTHO, uT0 aBTOpoM Bepcru «Iloama «Kbi3 XKubdek» («Kucca Kpi3 XKidek»), nuznannoii B 1894 1.
B Kazanu, cunrasncs «Hekuit tarapun»’. JlanHas Bepcusi omnuanack ot Bepeun JK. [laiixucnamysibt
1900 r., caM ke OH CUHMTAJ, YTO M3/IaTCIN BHECIH B €r0 BEPCHIO MHOTO TaTapCKuX CIOB [2, c. 334].

2 B cBoux paborax X. Bémoren cepunascs Ha tpya Balazs, Béla (tr., 1956). Das goldene Zelt. Kasachische Volksepen und
Mirchen. Berlin: Verlag fiir Kultur und Fortschritt; posthumus edition.

3/ Mus. Nel130 /; / us. Ne 722 /; / NuB. Ne 612 /; / iuB. Ne 829 /; / Uus. Ne 712 /; / AuB. Ne 483 /; / ius. Ne 728/.

* Boepssie 3amican B 1920 1. ot momyssipaoro napoxsoro ckaszuresnst Xakacuu C. I1. Kagpiresa (1885-1977).

° B Ka3axCKUX MCTOYHHMKAX: «HOFaii». HekoTopble TIOPKCKHE HApOibl (KazaxH, y30eKkH, Kapakajmnakid U 1p.) 10 CHX HOp
TaTap Ha3bIBAIOT HOrassMu. [DiekTponHbie pecypenl]. URL: https://tatarica.org/ru/razdely/narody/nogajcy; https://qazradio.fm/
kz/news/19905/ (nara obpamienus : 11.07.2024)
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CwmupHoBa ke ocnapuaina aBropctBo K. laiixucnamynsr [22, ¢. 276.]. DTy TOUKy 3peHHsI pasfe-
s 1 M. M. CuxanueB, KOTOPBIH B KaTETOPUYHON (opMe yTBEp KA, 4To sA3bIK Bepcuu 3moca «Kbi3
JKubek», uznannoi B 1894 1. uMeI1 OTIHYHUS OT Ka3aXCKOTO SI3bIKA M OOJIBIIIE TATOTE]I K HOraHCKOMY
sa3bIKy. OH OTMe"als, 4yTo aBTop OBbII HE TaTapuHOM, a HoralmeM [25, c. 14]. B kauecTBe 10BOIOB OH
npuBoam yreepkacHus C. A. AMaHX0JI0Ba, YTO HOTAMCKHE MOCKH MTONAH B Ka3aXCKyI0 Cpeay Mo-
CPE/ICTBOM Ka3aXCKOT0 Pojia alIblH, KOUEBAaBIIETO B HEIOCPEACTBEHHOMN OJIM30CTH ¢ HOrailamu B
XVI=XVII BB. [Ipu 3TOM yKa3bIBa€TCs1, YTO HOraCKUE BAPUAHTHI [I09M IPETEPIIETU HEKOTOPBIE OCO-
OEHHOCTH «aJILIMHCKOro» Auanekra [23, c. 22].

Crnenyer orMeTuTh, uto caM C. A. AMaHXOJIOB BBICKa3bIBaJl TUIIOTE3y O CYIIECTBOBAHHH Y JKa-
rayi0aiyibl caMOCTOSITENTLHOTO SI3bIKA €IIE IO BXOXKIEHHUS B TUIEMEHHOM COI03 alIbIHOB [26, ¢. 163].

Odbcy:xneHne U pe3yJbTaTbl KOMIIAPATUBHOIO aHaau3a Bepcuii anoca «Kpi3 XKubex»

[Ipu paccMOTpeHNN OCHOBHBIX BepcHil ka3axckoro 3moca «Ker3 XKnbex» MokHO 0OHAPYKUTH WH-
(hopmanmIo 0 MecTax paccelieHHsl Ka3aXxCKOro poja ’araja0aiyibl 1 ero B3anMOOTHOIICHHSIX C APYTHU-
MU Ka3aXCKHMHU POAAMH U BHEITHIMH TIJIEMEHAMH.

B Tabmn. 1 npuBeneHpl 1aHHBIC O JCTHUX KOYEBbIX M 3UMOBKAaX jkarajnbaiiiel B paiione UépHoro
Mmopst (Kapa TeHi3).

Tabmuma 1 — JlanHbIe 0 MeCTax AUCIOKAIINH JKaran0aiisl cortacHo rocy «Ker3 XKubex»

JlutepaTypHbie HCTOUYHUKHI
Kerreri eTkeH 3amana,

OJIKHCca, memenei Bypbinrs! eTkeH 3amanaa, | Wnrepu, momonxy Mexk-

Mexxe orconvinoa | JliH MyCbUIMaH aMaH/a, KabiH Ka3ak iminge Ke JICONYHOA Jicemu O30H

aicemi  molacoim  0a- | Kiwi oicy30in iwinoe, basapbaii neren 6ait 6ap

eni,

Oapwisinap Gap diie, OIIo

pusinap Gap eni, ocsl|Kasanbainel eni dap. JapbLsUIapasiH  OapbIChl

napusiiapasie hommacst | YKaranGaiiinbIHbIH MeKeHi 4K Kapa oenusz nerenre Kyst

Yepuwiii mope® nereH- | meniz 0ezen ko 6ap. Tonezen neren 6ip Oanacel | 3keH. OO0 JeHU3 Kblia-

Gap eni.
Keor KpInmakThIH iImHae

re kyinel exeH. Ocsl | XKa3 xaiinayblH cypacaH ceiHpa JKaeanbaiiner ne-

TeHi3 karaceiga JKys3 | Kapa menis oicazacol reH a1 Gap oskeH. Omon

arcazanbaiiibl neren en | ¥aaw, Anawabau neren 6ait 6ap |anne bazapbaii nereu Gait
6ep exen. Cox enne ba- | [Llom6in 6eni Gap. eni. 6ap dKeH.
sapb6aii neren Oip Oaii | Kaeanbaiine: eniune baszap- | byn Anama6aiineiy antsr | [13, c. 8]
6ap exeH. 6ail aTThI Gaiibl Oap. bl Gap ei.
[27,c¢c.7]. [2, c. 88; 26, c. 25] AJnTaybIHBIH KapbIHAACHI
XKibex cymy neren Oap
eKEH,
AWTYIBIHBIH 031 eKeH,
Kovipoimoassr  cyny  Kbi3
eKeH

Ken ka3zakTeIH imminge
JKazanbaiinel KaibIHBIM.
[20, c. 7-8, 67; 21, c. 67]
WndopmaTHBHBI IEpeBOJ HA PYCCKUIT SI3bIK’

Ilo nuoicnemy nymu 6
Mexkky, ecTb cemb pex
BHajaommx B Yépnoe

Mope.

B npouuisie Bpemena,
MyCyJIbMaHCKasi OOIIIHA CO-
XpaHHOM ObLIA.

B naBHo npomenmue Bpe-
MeHa,
Cpenu OecUHCIEHHBIX Ka-

3axo06 / xwun 6ait baszapbail,

B npouutom, Ha nuoicnem
nymu ¢ Mexxy ObIIO cemb
pek, Bce OHH BIAJAlOT B

Yépnom mope.

¢ [Ipumeuanne — coxpaHeHa opporpadus U3 IpUBEIEHHOTO HCTOYHUKA.
" 3nech U Jjanee nepeBot IIPOU3BE/ICH aBTOPOM CTAThH.
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Ha Gepery sToro mops
[POKHBACT POJ, KOTO-
palit 30Betcs JKy3 orca-
eanbatinol.

B atom poxy 6611 Goray
o uMeHu bazapbaii

B cocrase Muaowezo sncyza
€CTb POJL Jicazanbaiiib.
PonmoBast 3emust orcacanbaii-
bl ObUTA y 03epa, HMeHye-
Moro «benoe mope».

JleTHne KOYEBBSI XK€ BJIONb
nobepexbst Yéprozo mops,
Ha niepeBanax Yzau w [llam-
oun.

B pony orcacanbaiiner Gwun
Oorad o umenu bazapoail.

V Hero ObL1 cbid Toserex.
Cpen  MHOTOYHCIIEHHBIX
KUNYAaKo8

JKrT Oait Anarabaid.

YV Hero ObLIO MIECTEPO ChI-
HOBCH.

Hx cectpoii Obuta Kpaca-
Buna JKuoex.

Nms eé Obuio y Bcex Ha
ycTax,

Ha o6epesxbe 3Toro Mopst
ecTb poxn JKaeanbaiinvl.
B atom poay ecth Gorad
1o uMeHu bazapbail

beuta ona kpacaBuueidl B
Kpovimy.

IInauy s co

«Anwwin-aiy.

CJIOBaMH

Cpear  MHOTOYHCIIEHHBIX
Ka3aXOB POJl MOEIO CyiKe-
HOTO JKazanbaiinw

Kak moxaspiBatoT gaHHbIe Tabl. 1, BO BceX NMPHUBEAEHHBIX BEPCHUSIX 3II0CA TOBOPHUTCS O POJE Ka-
ran0aiinbl, KoueBaBiieM Ha odepexbe YepHoro Mopst. Bo Bcex BapmaHTax NpUCYTCTBYET HEPCOHAK
bazap0aii, orer maBHOTO Tepost — TosereHa. O3epo «benoe Mope» nMeeTcst B Ka3aXCKOi U HOTalCKOH
BepcusaX. TeKCThl OTPBIBKOB, COZEPIKaHUE KOTOPBIX HACTOIBKO OJIIM3KO MEXKIY COOOM, YTO MOXKHO TO-
BOPUTH O MPSIMOM HEPEBOJIE C OIHOTO A3bIKA Ha Apyroil. dparmeHT u3 Bepcun 1894 r. Ha Ka3axckoM
S3bIKE M €r0 aHAJIOI M3 MEepeBOfia Ha KBIPTBI3CKUH TakKe OOHAPY)KUBAIOT 3HAYUTEIBHOE CXOZCTBO.
B 006oux cityyasix HUMEIOTCSI CCBUIKH Ha «HIDKHHH ITyTh NMAJIOMHUKOB B MEKKy» M Ha YEPHOMOPCKOE
mo0epexbe, MPEICTABIAEMBbIC KaK KOUEBBS POA KaraIOaibl.

OtHOHNM «Ky3 xarandaitinb («OKy3 jkaranOaiinb»), MPUCYTCTBYET B psijie OIyOIMKOBaHHbIX M3/1a-
HUiA [29, c. 65; 30, c. 533]. B cinoBocouerannn «Ky3 xaraiOailiieny, 0 HAIIEMy MHEHHIO, IMEETCS OTle-
YaTka MM OIHOKa, OHO BeposiTHO uexoauT 13 «Kimmi xky3, XKaranOaitneny (Mnaaiimii :xky3, skaraaoaisbr).

M. O. Aya30B BbIpaxka MHeHHE, uTo 1ozt «Kapa teHi3» (UépHoe Mope) nmoapaszymesaercs Kacnuii-
ckoe mope (Kacmmii, ATeipay TeHi31) B By TOTO, YTO B TAKOM CJIy4ae KOYEBBs poja yKaraiOaiisl u
LIEKTHI HE JTaJIeKH ApYyT oT Apyra [28, c. 6; 31, ¢. 73; 2, c. 333]. 3nech MbI HaxX0 UMM (POHETHUYECKOE CO-
3Byune Mexnay «Kapa teHi3» n Horaiickum — «Kazap nenrusm» (Xazapckoe mope). Ciieryer OTMETHTb,
9TO M BO MHOTHX JPYTUX si3bikax Kacrmiickoe Mope HasbiBaeTcst Xa3apckum Mopem®. B Toxke Bpemst
MMEIOTCSI UICTOYHUKH YTBEP)KAAIOIINE, YTO JI0 ONPEAEIEHHOr0 BpeMEHH Xa3apcKUM HMMEHOBAJIOCH
UépHoe Mope, 1 COOTHeCEHHOE ¢ HUM A30Bckoe Mope [32, c. 41].

BprickaspiBanach TOUKA 3pEHUS, YTO MPUMEHEHHE B AIIOCE ONPEIeIEHHBIX TOMTOHUMOB 000CHOBBI-
BAJIOCHh HEOOXOAMMOCTBIO MOKa3aTh OOJIBIIYI0 IPOTSKEHHOCTh PACCTOSIHUS MEK/Ty POAAMHU JKaraioai-
JIbl ¥ IIEKTHI, @ TAKXKE TPYAHOCTH TPEOJIOICHHsI 9TOro MmyTH. [109TOMY Takne u3BEeCTHBIE I'HIPOHUMBI
kak «YepHoe Mope» u «benoe Mope» ObUIM IPHIMEHEHBI B Ka9eCTBE BCIIOMOTATEIbHBIX MOITHIECKUX
cpencts [27, ¢. 91, 93]. AHAJIOTHYHO, TOBOPUIIOCH, YTO TOMOHUM «KpBIM» TOXE MUCTIONH30BAJICS IS
TOTO0, YTOOBI TIOKa3aTh B3aMMHYIO OTIAJIEHHOCTh MECT IIPOKUBAHUS JIBYX ponoB [22, c. 7-8]. Hampu-
Mep, B OJHOM M3 BAPHAHTOB 3I10CA 3aMedanIéH Takke U TonoHUM «Kokineray», 4To OTHECEHO K ajo-
ru3Mam. BepositHo, 00pa3 Kokiieray ObUT HCIIOIb30BaH BBULY HIMPOKOH €ro pacpocTpaHEHHOCTH B
Ka3axcKoi mo33uu [22, c. 162, 286].

8 Baxp an-xazap — ¢ apadekoro ssbika [O. b. @ponosa. Marepuassl 110 ucropudeckoii reorpaduu naponos CCCP B pyko-
ey counHeHnst AOy-n-Pupt Mema'nna nubn An-Acupa // IlncbMeHHbIE TAMATHUKH U IPOOJIEMBI HCTOPHHU KYJIBTYPBI HAPOIOB
Bocroka. XIII ronuunas nHayunas ceccust JJO UBAH CCCP (noknajs! u cooOrieHus 1o apabucrrke). — Mocksa : Hayka, 1978.
—C.55-62.]
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Wmenocwk MHeHune 4to ruapoHnM Akrenns (benoe Mope) aTo npeBHeTIOpKCKOe Ha3zBanue Kacnmii-
ckoro Mopsi [2, c. 340]. «Ax Tenu3» (bermoe Mope) peanaraeTcst pacCMaTPUBATh U KakK alMelIITHBHOES
HaszBaHue B oTHomeHuu «Kapa tenus» [20, c. 270]

CroBa «cemu OypHBIMH pEKaMH, BIaJaronMu B UEpHOE MOpe», «HWKHUH IMyTh MaJOMHUKOB B
MekKy» BO3MOKHO ObUTH BBEICHBI CTOPOHHUKAMHU PEIUIHO3HBIX YCTOEB, CO CJIOB KOTOPBIX 3aIIHCHI-
BajHch ckazanus. K ogHOMY 13 KoTOpBIX OTHOCAT U JKycynoeka [aiixucnamyier [22, ¢. 262-266].

I'mpporum ozepo «Kapa Terms» («Kapa TeHi3 kemni») 3adukcupoBaH u B 3moce «KoOmaHmsy».
31ech OH OJJHOBPEMEHHO BBICTYIIAET B KaY€CTBE I'MPOHUMA U alIeNsITHHON BBOJAHOW KOHCTPYKIIMH,
MI03TOMY TPaHHIA CHIUIOTU3MA BUUTCS Pa3MbITol. Takoe HaOIr0AeHIE MOXKET OBITH OCHOBAaHUEM JUIS
€ro BKJIIOUEHHs B pa3psil BTOPOCTEIIEHHBIX, EPEXOHBIX THIAPOHUMOB. FICX0/s U3 3TOTO Npeiaract-
Csl IPUUUCIIUTD UX K IPyTIe MaKpoTOnoHUMoB [33, c. 198].

Taroke B smoce «KoOmaHmasr 6aTeIp» CTpaHy KbI3BIIOACOB pa3MeENIaloT y caMapKaHACKOW BIIa-
JIMHBI Ha mobepexbe Y&pHoro Mopst [34, c. 67]. DTo MOXKeT yKa3bBaTh Ha reorpaduyeckyro CBs3b
¢ Apanbcknm MopeM [20, c. 272].

ITo nanHBIM HapoaHOM aMsTy B Havase X VII B. Oosbliiast 4acTh poja sxaraadaiibl epekoueBaia
¢ Teppuropun KunenuoOaiicein (OKineniOaiicein) B paiion Uéproro mopsi, Bonru, Ypana u Jlona [35,
c. 7]. JKunenubaicplH HCCIEIOBATEIHN PACIOIOTAN I0KHEE OT coBpeMeHHoro I. Camapxkann [36, c.
389]. 3nech TaKkKe MOXKET COBIIAIaTh pacceseHue xaranodaiisl y UEpHOro Mopsi, HO y caMapKaHJICKOH
BITQ/IUHBI.

Takue nHazBanus, kak «Uépuoe mope» (03epo) B noame «Kbiz JKnbek», MMEIOT YETKYI0 HCTOpPH-
YEeCKyI0 OCHOBY KaK TOTIOHHMBI C 9THOTeOTrpa)nueCKUMH IPAaHUIIAMU, BOSHUKIINE B HAIIMOHAIBEHOM
co3HaHuu. IIperaraercs He paccMaTpUBaTh X KakK THIIOBBIE XapaKTEPUCTUKU, KOTOPbIE MEPEXOISIT
0T OJJHOTO 3I0ca K APYroMy, Kak MojararoT HeKoTopble aBTopsl [20, ¢. 270].

YroMsHyTHIN B croxkeTe mo3Mbl TormornM [lam6mr (1LIom61m) Takke nMeeT HECKOIBKO BAPHAHTOB
HAIKMCaHUs Ha Ka3aXCKOM si3bIke. Berpeuarotes cnemyronue Bapuanuu: lamo6in [28, c. 27], XKomOin
[31, c. 27] n ¥nmarmamoOsn [36, c. 101].

Jlanublil oHuM B KadecTBe ruaponnMa «lllamGom» («IllamGon kem»’) Takke 0OHAPYKUBAETCS B
smoce «Kambap Garbip». 3mech ke BCTpedaeTess U «AK TEHU3», HO yxe B popme Tomonuma'® [37,
c. 229].

Hcxost M3 9TOro MOYKHO COIVIACUTBHCS C BBIBOJIOM IPEABIIYIINX HccienoBanuid, uyro «lllamOumm»
— 3TO BapHalus MHPOKO MUCIIOIB3yEMOT0 B TPOIILIOM SIHYECKOTo ToroHnMa [2, ¢. 343]. Ero ncmois-
30BaHUE XapaKTEPHO BO MHOTHX TIOPKCKHX 3I10CaX, a TAKKE B II03Max JAPYrHX HapoJoB. B kadecTse
HarBSTHOTO TIPUMEpa ATOTO MOXKHO MIPUBECTH OTPHIBOK M3 Npou3BeneHus «KEporp» Ha y30eKCcKoM
si3pIKe (Tabm. 2).

Tabmnuia 2 — OtpeiBoK U3 dm0oca «KEpormbn

OTpBIBOK HA Y30€KCKOM fI3bIKe IlepeBon Ha pyccKuii A3bIK
BypyHru yTraH 3aMOHHH/, Bo Bpems oHO [B AaBHO npomieamie Bpemena''], korma
2111 y36aK OMOMHH/A, y30eKCKUi HapoJ POoLBETal,
KuOTamaH TyMaHHH/A, Ha 1020-60cmoKe no dopoze 8 Mexky,
Taxa-EBMUTHHUHT 2JIHHAA, B IUIEMEHHU TaKa-sBMHUT,
Yambunbernune 6enmmuna [5, c. 122-123] Ha xoame Yambunbenw

HpI/IBEJIeHHHﬁ B Taba. 2 TEKCT IpoJiora 1mo COACpKaHUIO 1 CMBICIIOBO# Harpyske mpakTu4eCKu
COBIIAZIACT C OTPBIBKOM TCKCTAa 3a4WHA W3 BECPCUU 3M0CA 1O HA3BAHHEM Dnunueckas moisma «Kei3

° Uro B nepeBojie Ha PyCCKHM A3bIK 3HAUUT «o3epo [lamGom.
10 OctpoB moxt Ha3BaHUEM «AK TEHU3Y.
' KoppekTrpoBKa B epeBOJL [B JaBHO MPOIIE/IIINE BpeMEHA| BHECEHA aBTOPOM
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Kubex» («Kucca “Kpiz XKibek xukascer™»)'. B mocieHeM Takke UMEIOTCS CCHUTKU Ha MTyTh TOJIOM-
HUKOB B Mekky u nepeBai LllamOmi.

B nukiie smocoB «KEporb» UCHONb3yOTCs CXonHbIe 0003HaYeHus Tormonnma I1lamowun. Hampu-
Mep, YamObut 1 Yammmuben [5, ¢. 301], Ysnnubens (Yammbibens) [5, c. 146], Yanasioen [38, c. 284],
Yammmben [39, c. 284; 40, c. 118]. JlaHHBII TOMOHNM HWHOTJA MPEICTABISACTCS TOPHON KPEMOCTHIO
[Tamnubens, yto o3HavaeT «CocHOBEI epeBan» [41, c. 215; 42, ¢. 426]. Bonee Toro, HabrOMaETCS
TIepexo]] JAHHOTO TePMUHA B Ha3BaHHE CTPaHbl YaMOMITh, KOTOpast SBISCTCS MPUCTAHUIIIEM BCeX 00e3-
JIOJICHHBIX M YTHETEHHBIX Jrofeit [41, c. 216]. B TamkukckoM 3moce uMs 3TOH yTOIMHYECKON CTpaHbI
3By4HnT Kak «HamOymu Macton» [43, c. 9], uto 3HaunT «Bonmeonsrii YamOym» [44, c. 23; 44, c. 20—
21] eé cBs3bIBAIOT CO cTpaHoil OnaxeHcTBa [llambanoit B Oyuiickoii U THOETCKOI Tpaauimsx [45,
c. 298]. 3nech MOXHO TMPOBECTH aHAJIOTHIO U C KAIMBIIKUM 3110coM «/[xanrap» (Kanhp), rie onu-
cpiBaeTcst (POHETHYECKH CO3BYYHOE HAMMEHOBAHUE CTPAHBI CYACThs U OnarojeHcTBUs «BymbOay [46,
c. 154-155; 47, c. 58]. Takum obpazom «lllamOmm» B smoce «Kb13-XKubex» mMoxer moapazymeBarhb
BOCIIOMHHAHUS Hapoaa 00 OTHOCHUTEIFHO OE3MITEKHOM HCTOPHUYESCKOM MIEPHOIE B IPOIIIOM HITH YK
€ro YastHUs O JIy4Ilel 0€33a00THO KU3HU B OydyIIEeM.

Ha namr B3misim mHGOPMATHBHBIMH TIPE/ICTABISIFOTCS. TPYABl TYPEIKHX HMCCIIeIOBaTeNeH 1Mo pas-
JUYHBIM HAIIMOHATBHBIM BepcrsiM «Ku13 XKubek» (Tadm. 3).

Tabnuua 3 — OTPBIBKY U3 TPYAOB TypeLKUX HccienoBareneit mo smnocy «Ke3 JKnubex» Ha KbIPTbI3CKOM SI3bIKE

JluteparypHble HCTOUHUKH
Cagalmay halkindan altmis bes

Altimig kabileli Alag’in
Kazak-Kirgiz halki var.

«Eski zamanlarda Aydinkdl denen

yerde Bazarbay adli ¢ok zengin | yasinda Karadeniz ve Hazar Denizi

bir Kirgiz hani; Kitay Ulkesi’nde |arasinda yasayan Bazarbay adh O halklarin yasadigi,
de Sirlubay adli bir kazak ham zengin birisi vardir. Aydinkél denilen yer var.
vardir. [49, c. 173, 176] O halkin 1ginde,

Kazak Han’nin Kizcibek adli ipek
sacl, ¢ok giizel ve zeki bir kizi

Bazarbay 1smili zengini var. .............

vardit, o
Kirgiz Han’nin oglu T6légon de
vardir.

[48, c. 71]

- Cagalmay halkindan mism?
Tologon denilen sen misin?
[50, c. 113, 139]

Hn

(opmaTHBHBIII HepeBO/ HA PYCCKUN A3BIK

B npeBHue BpemeHa Bo3ie Aui-
ObIHKENb KU OOTATBIN KbIpebl3
basap6ail, a B Kumae xazax
Coiprybaii. Y Ka3axCKOTo XaHa
€CTh, 104Yb 110 UMEeHH Kbizuubex

B napone JKaeanmaii ects crapen
bazap6ail, emy mectbaecsT maTh
aet. OH XKuBeT Mex1y YepHvim 1
Kacnutickum mopamu.

Cpenu 60-Tn memMén Anar,

€CThb KA3AXCKO-KUPSUZCKULL HAPOO.
B Mmecrax ux npoxuBanus

€CThb 03ep0 AUObIHKE.

Cpenu 3TOT0 Hapoaa

ecThb Oorad no uMmeHu basapobail.
Ténoeon, CHIH KbIP2LI3CKO20 XaHA. | e,
- Te1 u3 pona orcacanmaii?

- TBoé ums Tonecen?

Kaxk BuiHO 13 Tabu1. 3 B KBIPIBI3CKUX MIEPEBO/IAX AM10CA ITIABHBIMH IepOSIMH BBICTYNAIOT KBIPTBI3bI U
ka3zaxu. JleiicTBUS B MCCIEIOBAaHHON BEPCHUH HA KBIPTBI3CKOM S3bIKe, 3anrcanHoi OckenoMm Uybakom
(Oskon Cubak, Ocken Uybax), npoxkusasmum B Kurae, nepeHocsrcs Ha 6epera o3epa AfIBIHKOIL
(Aydinkol) [48, c. 71]. OToT BapuaHT M03MBI ObLT OITyOaMKOBaH B 1992 romy, o n3gaHHOM paHee B
Kurae kuure [14, c¢. 10]. B HEKOTOPBIX KbIPTBI3CKUX BEPCHSX MOIMBI <OKarajioaiiby TpaHchopMupy-
eTcsl B «KarajaMaii», KOTOPBIX pa3MeIlaroT Ha TePPUTOPHSIX Mex 1y YEpHbIM 1 KacuiickiuM MOpSIMH.

12 (Cwm. cronbery 2 Tabm. 1).
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[Tpu sToM BhICKa3bIBaeTcst MHEHUE, 4To 1oj «Aydinkol» crnenyer monnmars Kacrmiickoe mope, T. K.
B HACTOAIIECE BpeMs 03epa ¢ TAKUM Ha3BaHUEM HeT Ha Tepputopusax Kazaxcrana u Keiprescrana [50,
c. 27, 32]. 3nech ke ynomuHaeTcs, uto B Kutae Ha KbIPTbI3CKOM S3bIKE ObLIA 3aMicaHa BEPCHsi, OCHO-

BOW KOTOpO# OBLT Ka3axXckuii BapuaHT smoca [50, c. 18].

B Tabm1. 4 mpuBeAeHH JaHHBIE U3 OCHOBHBIX HOTAWCKHUX BEPCHH 31IOCa.

Tabnuia 4 — «SIranpidaitnen B HOraifckux Bepcusix smoca

JIuTeparypHble HCTOUHHKH

AJIIBIHTE OBTKEH 3aMaH-
Aaa,

XaNKTBIHG  3CEH-CaBBIH-
na,

Kuwu Hoeait viiuaie
Heanvibaiinwl 31 60JTaH.
Heanvibaiinwl MaXkachl
Ax-0envuz Oezen  Kovu
Oap,

S13 siinaBbIH copacaHb -
Kapa-oenvus sieacol
Apxansl-oHEIM Oenn 6ap.
Slraneibaiinel snuane ba-
3apbail aTabl SpH O6ap

[23, c. 167]

Ax-Aiivix nereH epae oup
Kapt simarad. OHBIHB aThl
by
KapTTBIHb 9KU YIBI 00J-

baszapbaii  GonraH.

rad. YbilKeH yJbIHBIHB

arel  Tovnecen, Kuukei
YABIHBIHG atbl Cancuizbaii
M.

[24, c. 179]

A3 Hoeatinwl snuH1E,
Heanvibaiins epu 6ap,
Heanvibaiinsl KacklHIA
Ax menvu3zoeti KObIH 0ap.
S13 siinaBbIH copacaHs,
Kapa-/lenvus aeacul,
Vaan-wambun 6enru 6ap.
[24, c. 182]

Kuwu Hoeau viinpe,
Anmol wekau snunoe,
Heanvibaiinel epunoe,
ChipiibiOaii XaHHBIHB KO-
JIBIHIA

Ker3-Mnbex amib! eHbreHb
Oap.

...Ax-Aiivik man (Tobre-
ren simmarad ep) CoIpiibi-
0ail XaHHBIHD apPChI YbIII
ailJIbIK H0J1 OoJIraH.

[24, c. 192]

HNundpopmaTuBHBIIi IepeBO HA PYCCKHUI A3BIK

Bo Bpemena npomsie,
KOTJla HApoJ Haml ObUT B
COXPaHHOCTH,

B cocraBe Mnammeii Ho-
raiickoit op/ibl

Obuta ctpaHa fHeanvibaii-
JIbl.

I'pannueit SAraneioaiinst
Obutn Oepera oszepa be-
Joe-mope.

JleTHrnMu macTOMIAMHU
Obutn OallkKl M CKIIOHBI
XpeOToB Ha Oepezax Yép-
HO20 MOPH.

Bor B a10l1 cTpane Aea-
avlbaiiiel OBUT MYXK IO
umenu baszapbair’

[23,c. 167]

B wmectHoCcTH  AK-AHilbiK
JKWJI OOWH cTaper. 3Baiu
ero bazapbau. Y 3r1OTO
crapua OBUIO 1Ba CHIHA.
Crapurero 3Banu TorezeH,
minanero — Cancwizbaii

VY manouuciennvix noeai-
bl [6 Manoti Hoeatickou
opoe]

€CTb MECTHOCTb Aeanvi-
baiinvl,

BO3IIE Aeanvioaiinbl

ectb 03epo Benoe-mope.
Ecnu copocumis  netHue
rmacrouiia,

TO 3TO Oepeca YépHoco
mops,
ecThb

CKJIOHBI XOJIMOB

Vaan-wambun

B cocrase Manou Hoeaii-
CcKoll 0pObl,

B pony Aambi weknu,

B MECTHOCTH feanvloaiinbl
y xaHa CeipibIoas

€CTb TBOSI HeBecTKa KoI3-
MuGex.

...oT Ax-SlifpIka (rae mpo-
s)kuBan TosereH) 10 kove-
Buil xaHa ChIpibeIOas myTh
3aHUMAJI TPU Mecsila

Kaxk BuHo u3 cronbua 1 tabi. 4 B ofHON U3 HOralCKUX Bepcuil smoca «Srapidaitne» ' He Ha-
3BaHHUE POZIA, 8 HANMEHOBAHHE CTPAHBI, PACTIONOKEHHON HAa YEPHOMOPCKOM MOOEPEXKDE, T. €. SIBISIETCS
TOIIOHUMOM. 371eCch yKa3aHbl e€ rpanuibl (bexoe 03epo), HO B TO ke BpeMsl, IIPUBOJUTCS HHPOpMAIUs
1 0 PacIoNIOKEHNUN JIETHUX nactoun (modepexne Uéproro mopst). ITox «bensim Mopem» B HOralCKOH
BEpCHH d110ca MojpazymeBaetcsi A3oBckoe mope [23, ¢. 167].

B npyroii Horaiickoii Bepcuu smoca (cronbern 3 Tabn. 4) «Sranpidaiineny — 3TO Ha3BaHUE MECT-

13 SIrasI0aiiiiel B IEpeBOIe ¢ HOTAHCKOTO si3bika o3HauaeT «borareie Geperay. Mcrounnk: A. U.-M. Cuxkanues (Ileiixanu-
eB). Horaiickuii reponueckwuii snoc. — Yepkecck: KUUT'U, 1994, 328 c., ctp. 167
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HOCTH, TJIC PACIIONIOKEHO 03ep0 «AK TeHu3». [lobepekbe YEPHOro MOps B 3TOM BEpCHH TaKKe 000-
3HAYAETCs! JICTHUMH KOYEBBSAMHU. 3/1€Ch TAKXKe MPUCYTCTBYIOT U TIEPEBAIIBI « YIIaH-IIaMOMID).

W3 naHHBIX HOraWCKUX BEPCHIA MOIMbI MOKHO IPEIIONArarb, 4To MO JETHUMHU KOUEBbIMH TO/I-
pasymeBatoTcs macTouma Hacenenust Manoit Horaiickoit Opapl.

Wudopmanus o koueBbsix Mainoil Horaickoit opasl oT peku Kybanu k UépHoMmy MOpIo U K A30B-
ckoMy Mopio nipuBoautcs y Tpenasnosa [51, c. 389].

B paccMOTpeHHBIX paHee Ka3axCKMX BEpCHsiX dmoca'* ykasaHa NPHHAIICKHOCTh KaK POJOBBIX
3eMelib («AK TEHHU3»), TaK U JISTHUX MacTOMI (YEPHOMOPCKOE MOOEPEKbe) Ka3axCKOMY IJIEMEHH JKa-
ranoaiinsl. [TpumeuarensHbIM (pakTOM SIBISIETCS OTMEUECHHBIN Ha KapTe, cocTaBieHHON B 1772 romy
UTANBAHCKUM Kaprorpapom Puuum 3anonu, ounm «Dzegal-boldi» (sisla3)"’. Ha wam B3msia us
JJAaHHOM KapThl HE COBCEM SICHO SIBIISICTCS 9TO HAa3BaHMEM pOJa WIM HAaMMCHOBaHHUEM HAaceJIEHHOIO
nyHkra. B To xxe Bpems TyHmanH otHocun «JDxeran-bonau» K 3THOHUMY, 1ojdarasi, 4ro 3TO BETBb
oxHOrO M3 Oonee KpymHbIX ponoB Horaiickoir Opabl [52, ¢. 49]. 3nech MbI 0OHApY)KUBaeM MOPa3H-
TeJIbHOE cO3Byune Mexny «Jxeran-bonam» u «Karanbaitmsr-bymom»y (JKaranbaiinel-bynn). bynnn
OTHOCHTCA K OJHOMY M3 12 KOJIeH pojia Ka3aXCKOro pojia xKaranOaiisl.

[IpuBeneHHbIC B Ka3aXCKOM BEpPCHH 3M0CA HA3BaHMS OPOHMMOB «Ynau» u «lllamObu1» B OmHOM
W3 PACCMOTPEHHBIX HOTACKMX BAPMAHTOB MOOMBI 0003HAYAIOTCS KaK «apKaibl-dHBIM» 'S, «MeHby,
«9HIIW» B MEPEBOJIE C HOraliCKOro 03HayaeT «IHUpokuii» [53, c¢. 704]. Mcxons u3 3Toro nojgaraem, 4ro
HCIIONIb30BAaHHBIE CIIOBOCOUCTAHUS «YJIaH-IIaMOMm» U «¥IaHMAaMOBLT» MOTIN OBl TakKe O3HA4aTh
«OeckpaiiHue IPOCTOPBIY MO aHANIOTY «yJiaH-OaiTaky [54, c. 159].

Ecny roBopuTh 00 OCHOBHBIX PacCMOTPEHHBIX HAMH BEPCHUSIX 3TI0Ca B 00IIEM, TO OOHApYKHBae-
Masl TOIMIOHUMHYECKas! JTIEKCHKA Ka3aXCKOTO U HOTalCKOTO BapHAHTOB, a TAKXKe MEPEeBO/ia Ha KbIPTbI3-
CKHH S3BIK COBITQ/IAIOT.

DTHOHUM «A3 HOTAHIBI» U3 HOraiickoii Bepcun snoca «Tobneren MeH Kbi3-Mubex» n3secTeH Tak-
JKE B KapakaJmakckoM (ojbkiope (Tadi. 5).

Tabmuia 5 — «A3 HOTalIbl» B KapaKaIaKCKOM (OIBKIOpe

BypbIiHFb 6TKEH 3aMaHaa, B naBuue nuu,

Con 3aMaHHBIH KQIUMUH/IE, B OBLIBIC BPEMEHA,

Kapakanmak xajxsIHa, Cpear KapaKkalakoB,

Arta xyptsl Typkcranna, B ponHoMm Typkecrane,

Capxor fereH Kanaja, B ropoze Capxkor,

A3 Hozailnel enateiHa... [5, ¢. 301] 6 HeDONbLULOM HO2AUICKOM NJIeMEHU. ..

Typenkue ucciaenoBaTey HOTalCKUX BEPCUH 3110Ca OTMEYAIOT, YTO B HEM peub uaeT o Maoi
Horaiickoit Opae Bo Bpemst e€ BeryrmieHus B koH(GuKT ¢ bompmioit Horatickoit Opmoi, B crity n3-
BeCTHBIX npuuuH. [locaencTBust ncropuueckux coObITHIA, HAYaBIIMXCs C cepenuHbl X VI B., npuBenu
Kk ToMy, uTo K XVII B. HOrailis! pa3aeauInch Ha JBE YacCTH, IIOCTENEHHO CTAHOBICH PA3PO3HEHHBI-
MU ieMeHaMHu. B pesynbsrare atoro Kpeimckoe XaHCcTBO npenoctaBuiio MasibiM HOrassM KOUEBbS B
paiione AzoBckoro mops u KybGanu. Beuay dero neiicTBus, OIMChIBaeMbIE B SII0CE, YACTHYHO MOIIIN
npoucxonuTs B Kpeimy [55, c. 243].

Iomaraercs, uro «Téneren Men Kbz MnGex» MeHee cozepikaresicH, 4eM KbIPIbI3CKHil IIepeBost
smnoca «Kb13 JKnbek», XOTs 1 3aTparuBaet Ty xe TeMy. Takke BEpOSITHO OTIMYAIOTCS X MX UCTOpUYe-
ckue nepuonsl. Hepun Kroce (Nerin Kiise) cBsi3biBasia 910 ¢ T€M, 4T0 (POPMUPOBaHHE HOTAIICKOTO Ba-
pHaHTa MPOMU3BEACHHS ObUIO B HHOM PErnoHe, yeM cTpanbl CpeaHeil A3nu, U MpHIIIa K BEIBOY, YTO

4 Cwm. Tabm. 1
15 Rizzi Zannoni, Carte de la Pologne, 1772, ca 1:690 000
16 Cm. cTonbern 1 Tabm. 5
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MATEPHUAJIA HAIIUOHAJIBHBIX BEPCHM ITOCA «KbI3 )KUBEK»

«Kp13 J)Kubek» cropee MprUHAICKUT MO3HAM HOTAlIaM, a He «KbIPrbi3-Kazaxam» [55, c. 244-245].
[Tomaraem, 4To TaHHBIH MOMEHT TpeOyeT AeTaIbHOTO UCCICAOBAHUS U arpyMEHTAIHH.

Ha namr B3misi1 HHTEPECHBIM MOMEHTOM, TPEOYIOLIMM BHUMAHUS, SBILIETCS BOIIPOC O COOTHOLIE-
HHE <oKaranoainey — «Sransioaiinem». [1o ucredennio o0CTOATENBCTB 00a OHUMA TIPUCYTCTBYIOT B
HaLMOHAIBHBIX BEPCUsX 3110ca. B cBiA3M ¢ 3TuM camMo co0oil HampammBaeTcs: BOIPOC UX TpaHCHOp-
MaruH.

BaxHO OTMETHTBH, B JAHHOM BOIIPOCE CIEAYET PYKOBOJCTBOBATHCS MO3MIHUEH, YTO SMHUYECKOE
HacJeMe TIOPKCKUX HapoJOB XapaKTepuayercs rnpeobiiazaHueM dTHOHUMOB. Torna kak, Harpumep,
JUISL CIIABSIHCKOTO AI0Ca TUIUYHO NMPEBAMPOBAHNE KATOMKOHMMOB. B 3TOH CBSI3M Ka3axCKOMY 3I0CY
MIPUCYIITH STHUYECKUE XapaKTepUCTUKH [56, c. 5].

Kaxk mbI BUIMM, B J11000M cityuae «KaranOaiinb»y 1 «SIransioaidasn SBISIOTCS BaKHBIMH KOMITO-
HEHTaMH 3110Ca B BUJLy UX 3THHUYECKON U reorpauuecKoi MpUHAIICKHOCTH U HE MOTYT BBINACTh U3
TOJIS HAYYHOTO 1Oo3HaHusl. /laHHOE yTBEpK/ICHHE TaKKe OCHOBBIBACTCSI HA BHIBOAAX paboT MO STHHU-
YEeCKOW MCTOPHH 310Ca M apTyMEHTHPYIONIMX HEOOXOIMMOCTh €ro Oonee mIyOokoro u3yueHus [57,
c. 52]. Tlo HamieMy MHEHHIO, 311€Ch MOKET BO3SHUKHYTH BOIPOC O PACCMOTPEHHHU <OKarajaOailyibny B
KauecTBE OJHOTO M3 UCKJIIOUYCHHWH M3 KaTerOpHH STHOHMMOB M ITPUYMCICHUN K YHCITY STHUKOHOB Ha
OCHOBAHHH €T0 COOTHECEHU ¢ «Srampi0aiinsny. [1o anamorum 0603Ha4eHUS OJHOHN U3 CyOITHUYIECKIX
TPy KPBIMCKHX TaTap — suibi0oiry. Kak n3BecTHO B mepeBoie Ha pycCKuil s13bIK su1bI00inry 0003Ha-
gaeT JKHUTeNeH I0KHOTO Tobepekpsi KpbIMckoro momyocTposa.

3aki04eHue

[Tpexxae Bcero XoTenoch ObI OTMETHTh, YTO POBEAEHHOE MCCIICIOBAHIE HE OTHOCHTCSI K OCHOB-
HOMW Hay4HOM cepe nesarebHOCTH aBTopa. BBUy ATOr0, NpearaeTcs pacCMaTpuBaTh CTaTblo Kak
paboTy, MPOBEAEHHYIO TPAXKIAHCKUM HCClleioBareneM. Takum o0pa3oM, JaHHOE M3bICKaHHE BBIHO-
CHUTCSL Ha OOCYXJI€HHE C MO3WIMM I'PaKAAHCKOW HAyKH M HOCHUT XapaKTep MOMBITKH IPHBICYECHHS
BHUMAaHHUS OTPACIEBBIX CHENUATUCTOB AJISI PACCMOTPEHHUSI MOJHSTHIX B CTaThe BOIIPOCOB.

B pesynbrare npoBeJeHHOTO MCCIIEAOBAHUS YCTAHOBICHO, YTO B OCHOBHBIX PACCMOTPEHHBIX Ka-
3axCKHUX Bepcusax smnoca «Kbi3 Kubex» MMEIOTCs CCBUIKH, YKa3bIBaIOLIME Ha PaccelIeHHe poja xka-
randaiiel Ha «IEPHOMOPCKOM IOOEPEKBE» U B «paiioHe I0XKHOTO MyTH MAJIOMHHUKOB B Mekky». [1pn
3TOM B HOTAMCKUX BEPCHUSIX 3M0CA ACHCTBUS IPOXOAAT B CTPAHE MIIM MECTHOCTH IO Ha3BaHUEM «Slra-
nb10aiiely. Pont skaranGaiiisl — cocTaBHast yacTh Mitaamiero >xy3a B OTHOIIEHWH KOTOPOTO MHOTJA
WCTIONB30BANIOCH Ha3BaHMe «Mamas ka3zaxckas Opzma». MecTHOCT «Sransi0aiiiisny, COTIIaCHO JTIOCY,
oTHOcHTCA K Teppuropun Mainoit Horaiickoit Opael. MiMeHa repoeB mpou3BeeHUS U €r0 OCHOBHOM
CIO’KET MJICHTUYHBI B Ka3aXCKUX W HOTAHCKHUX Bepcusx. [Ipu 3TOM HEKOTOpbIe OTPHIBKHM M3 HAIlHO-
HaJIbHBIX BEpPCUIl 310Ca MOTYT BBIIVISIIETh KaK KaJbKUPOBAHHBIN mepeBos. Mcxons u3 3TOoro BO3HU-
KaeT BOIPOC HEOOXOJMMOCTH YCTaHOBJIEHHsI TOYHOTO PACIIOIOKEHNUS TOTIOHUMOB, ITEPEUUCIISIEMBIX B
«Ko13 Kubex». Hapsiy ¢ 3TiM cienoBano Obl HCKITIOUNTH OTHECEHHE JAHHBIX SMHYECKUX TOIOHHIMOB
K KaTeTOPUU TUIIOBBIX XaPaKTEPUCTHUK, MEPEXOIAIINX OT OJJHOTO 3M0Ca K APYTOMY.

CunrtaeM, 4TO B JaJbHEHIIEM MOT ObI IPEICTABIATh HAyYHBIH MHTEPEC CPAaBHUTEIIBHBIN aHAIN3
OPUI'MHAJIBHBIX TEKCTOB BCEX MMEIOIINXCS apXUBHBIX Bepcuii anocos «Kei3 XKubek», B 0cobeHHOCTH
Ha Ka3aXCKOM M HOTaHCKOM SI3bIKaX, C [IEJIBIO ONPEACICHUS CPAaBHUTEIBHOM IIMPOTHI ¥ TIOJTHOTHI OXBa-
Ta ux croxkera. Baxxao ormeruts orcyTcTBHe «KbI13 XKubek» B ompkiiope KapakaimakcKoro Hapoja,
YTO MO3BOJISET C/EaTh BHIBOJ O BBIJEICHUH KapaKallakoB U3 HOralcKol cpejibl emé 10 BOSHUKHOBE-
HUSI COOBITHH, ONTUCHIBAEMBIX B JAHHOM ITPOU3BEICHUH.

Kpome toro, unrepecen ¢akrt, uro «Kbi3 Kubek» He MPOHMK K KapakajakaM B OoJiee T03/1Hee
BpeMsi. Ho B TO e BpeMst OH ObLI 3aMMCTBOBAH KBIPTBI3CKUMH M Y30€KCKUMH CKa3uTesiMu. UTo Toxe,
Ha Halll B3MIsA, yAUBUTEIbHO. Tarke B kazaxckux Bepcusix «Kui3-JKubek» HET CCbUIOK Ha «HOTAMIIBD)
— ATHOHHUM, LIUPOKO MPEACTABICHHBIN B PsJie IPyTUX FepoOUUYEeCcKHUX 3M0COB Ka3aXCKOro M Kapakai-
[1AKCKOro HaponoB. [Ipu 3ToM uMeroTCs Horaiickue Bepcuu a1oca. JlaHHblii MOMEHT TaK K€ BbI3bIBAET
MHOTO BOIIPOCOB.
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ABTOpY, KaK TPaXKJTaHCKOMY HCCJICIOBATEII0, XOTEIOCh OBl YCIIBIIIATh MHCHHUSI OTPACIICBBIX CIIC-
[HAIACTOB O IIeTICCOO0Pa3HOCTH TPOBEICHUS TalbHEUITNX W3BICKAaHWH, HANpaBICHHBIX Ha yCTa-
HOBJICHHE TUMOJIOTHUYCCKON HEOJHO3HAYHOCTH OHHUMOB JKaranOaispl u SranpiOaiiiel, MO AByM Ha-
npaeieHusM. [lepBoe, 1o BompocaM onpeaeicHus (aKTOPOB aMILTH(GUKAIINY U KOHTAMHHAIIIH, OKa-
3aBIIUX BIUSHHUE HA TPOLECCHI CIOKETOCIOKCHNS HAIMOHANBHBIX BapraHTOB 311oca «Ku13 JKubex».
Bropoe, 110 M3y4eHUIO OTHOIICHHUS TaHHBIX OHUMOB JPYT K JAPYTY C TOUKH 3PCHHS TCOPHU OMHAPHBIX
ONMO3UIMHA (STHOHUM — TOITOHUM; TOTIOHUM — 3THOHHMM) U C TIO3UITMH KOHIIETIITUHM THMOJIOTHISCKUX
THE3, T. €. B KAYECTBE JIEATUMOIOTH3UPOBAHHBIX JIEMEHTOB OJTHOTO ATUMOJIOTMUECKOT0 THE3/a.
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